PROGRAM KSZTAŁCENIA

dla kierunku FILOLOGIA,

specjalność FILOLOGIA GERMAŃSKA/ SPECJALNOŚĆ NAUCZYCIELSKA

W ZAKRESIE JĘZYKA NIEMIECKIEGO,

studia drugiego stopnia

obowiązujący od roku akademickiego 2015/2016

I. Ogólna charakterystyka prowadzonych studiów:

1. kierunek: Filologia, specjalność: Filologia germańska, Specjalność nauczycielska w zakresie języka niemieckiego

2. poziom kształcenia/forma kształcenia: studia drugiego stopnia

3. liczba semestrów i punktów ECTS niezbędna do uzyskania kwalifikacji: studia drugiego stopnia trwają cztery semestry, liczba punktów ECTS wymaganych do ukończenia studiów wynosi 120.

4. profil kształcenia: ogólnoakademicki

5. forma studiów: studia stacjonarne oraz niestacjonarne

6. tytuł zawodowy uzyskiwany przez absolwenta: absolwent studiów drugiego stopnia uzyskuje tytuł magistra

7. przyporządkowanie do obszaru kształcenia lub obszarów kształcenia (należy podać % procentowy udział liczby punktów ECTS dla każdego z tych obszarów w łącznej liczbie punktów ECTS): obszar nauk humanistycznych (80%), obszar nauk społecznych (20%) 
8. wskazanie dziedziny/dziedzin nauki i dyscypliny/dyscyplin naukowych lub dziedzin sztuki i dyscypliny/dyscyplin sztuki, do których odnoszą się efekty kształcenia, ze wskazaniem procentowych udziałów, w jakim program studiów odnosi się do poszczególnych dziedzin nauki lub sztuki: kierunek przyporządkowano do obszaru nauk humanistycznych, dziedziny nauk humanistycznych, dyscyplin naukowych: językoznawstwo, kulturoznawstwo, literaturoznawstwo, historia, filozofia.
w przypadku specjalności nauczycielskiej w zakresie języka niemieckiego także do obszaru nauk społecznych, dziedziny nauk społecznych, dyscyplin naukowych: pedagogika, psychologia.
: literaturoznawstwo (45%), językoznawstwo (45%), pedagogika (10%) 

II. Ogólna informacja o programie kształcenia:
1. Wskazanie związku kierunku studiów z misją uczelni i strategią jej rozwoju
Program kształcenia kierunku filologia, specjalność filologia germańska / specjalność nauczycielska w zakresie języka niemieckiego, wpisuje się w misję i strategię Uniwersytetu Warmińsko-Mazurskiego. Odzwierciedla badania naukowe pracowników Katedry Filologii Germańskiej i kładzie nacisk na klasyczny humboldtowski model jedności nauki i dydaktyki, co odpowiada, wyrażonej w strategii UWM potrzebie zachowania „zgodności badań i wykorzystania ich wyników w procesie dydaktycznym, aktualizacji i unowocześniania kierunków i specjalności studiów, form, metod i organizacji nauczania”. 

Istotą programu kształcenia jest umożliwienie studentowi stworzenia własnej ścieżki kształcenia poprzez możliwość wyboru specjalności, a następnie części przedmiotów, co pozwala na rozszerzanie i uzupełnianie wiedzy zgodnie z zainteresowaniami naukowymi oraz planami zawodowymi. Odpowiada to założeniom strategii, która kładzie nacisk na „indywidualizację i uelastycznienie nauczania” oraz „[…] zagwarantowanie studentom […] najwyższych kompetencji zapewniających konkurencyjność na zglobalizowanym rynku pracy”.

Wykorzystanie w konstrukcji programu wzorców międzynarodowych oraz określenie celów programu, jakimi są m.in. rozwój kompetencji interkulturowych, nabycie wiedzy z zakresu historii i kultury krajów niemieckiego obszaru językowego, jest warunkiem dobrej współpracy międzynarodowej na wielu płaszczyznach życia oraz umożliwia wyrażoną w strategii UWM dbałość o „[…] wysoką jakość kształcenia zapewniającą absolwentom konkurencyjność na integrującym się europejskim rynku pracy”. 

2. Analiza zgodności zakładanych efektów kształcenia z potrzebami rynku pracy 

Zakładane efekty kształcenia odnoszące się do aktywnej znajomości języka niemieckiego, umiejętności translatorskich, orientacji w kulturze, realiach i stosunkach polityczno-społecznych krajów niemieckiego obszaru językowego, ale także umiejętności krytycznego myślenia oraz kompetencji interkulturowych pozwalają na rozpoczęcie działalności zawodowej i są zgodne z potrzebami rynku pracy. Choć zmienia się on dziś w sposób bardzo dynamiczny, znajomość języków obcych, także języka niemieckiego, i umiejętność korzystania z tej umiejętności jest ważnym atutem kandydatów ubiegających się o pracę, zwiększającym ich konkurencyjność. Jest też elementem wymiany międzykulturowej i integracji, umożliwiając funkcjonowanie na rynku pracy we wspólnocie europejskiej oraz lepsze przystosowanie się do zmieniających się warunków życia społecznego.

W związku z wprowadzeniem obowiązkowej nauki języka obcego już od pierwszej klasy szkoły podstawowej także efekty kształcenia w zakresie specjalności nauczycielskiej zgodne są z potrzebami rynku pracy. 

3. Cele kształcenia oraz możliwości zatrudnienia i kontynuacji kształcenia przez absolwentów studiów

a) Zasadnicze cele kształcenia 

Cele kształcenia wspólne dla specjalności filologia germańska oraz specjalności nauczycielskiej w zakresie języka niemieckiego:

· Wykształcenie umiejętności językowych w zakresie języka niemieckiego do poziomu C2 według Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego.
· Przekazanie pogłębionej, specjalistycznej wiedzy z zakresu językoznawstwa, literatury, kultury i historii krajów niemieckiego obszaru językowego.

· Wykształcenie specjalistycznych umiejętności filologicznych w zakresie analizy i interpretacji tekstu, tworzenia tekstu pisanego i mówionego.

· Wykształcenie umiejętności krytycznego myślenia, wiązania ze sobą faktów oraz wyciągania wniosków z posiadanych informacji.

· Wykształcenie nawyku ustawicznego kształcenia i gotowości do stałego rozwoju zawodowego. 

Dodatkowo w przypadku specjalności nauczycielskiej w zakresie języka niemieckiego
· Przekazanie wiedzy z zakresu dydaktyki i metodyki nauczania języka niemieckiego.

· Wykształcenie umiejętności psychopedagogicznych i dydaktycznych w odniesieniu do pracy z uczniem we wszystkich typach szkół i rodzajach placówek.

· Przygotowanie studenta do realizacji zadań zawodowych (dydaktycznych, wychowawczych i opiekuńczych) wynikających z roli nauczyciela we wszystkich typach szkół.

Dodatkowo w przypadku wyboru specjalności filologia germańska
· Wykształcenie specjalistycznych umiejętności w zakresie dokonywania przekładów z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki.

· Przygotowanie studenta do realizacji zadań zawodowych wynikających z roli tłumacza.

b) Możliwości zatrudnienia i kontynuacji kształcenia
Absolwent studiów drugiego stopnia kierunku filologia, specjalność: filologia germańska lub specjalności nauczycielskiej w zakresie języka niemieckiego uzyskuje kwalifikacje drugiego stopnia i tytuł zawodowy magistra, który uprawnia do kontynuowania kształcenia na studiach trzeciego stopnia oraz kształcenia w ramach studiów podyplomowych. Jest wysoko wykwalifikowanym specjalistą, który posiada bardzo dobrą znajomość języka niemieckiego w mowie i w piśmie, odpowiadającą poziomowi biegłości językowej C2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego. Jest znawcą kultury i cywilizacji niemieckiego obszaru językowego - ma pogłębioną, specjalistyczną wiedzę z zakresu językoznawstwa, literaturoznawstwa, kultury oraz historii krajów niemieckiego obszaru językowego, a także specjalistyczne umiejętności filologiczne w zakresie analizy i interpretacji oraz tworzenia tekstu pisanego i mówionego. 

Ponadto absolwent specjalności filologia germańska posiada wiedzę i umiejętności, umożliwiające wykonywanie wszelkiego rodzaju zadań tłumaczeniowych z języka niemieckiego na język polski oraz z języka polskiego na język niemiecki. Ma szeroki zasób słownictwa fachowego oraz frazeologii warunkujących poprawne tłumaczenie tekstów w zakresie tematyki społeczno-politycznej, ekonomii, biznesu, reklamy, turystyki i hotelarstwa, kultury i dziedzictwa narodowego, prawa i sądownictwa, współpracy transgranicznej. Jest przygotowany do rozpoczęcia działalności zawodowej w dziedzinach wymagających bardzo dobrej znajomości języka niemieckiego oraz orientacji w kulturze, realiach i stosunkach polityczno-społecznych krajów obszaru niemieckojęzycznego. Może pracować w biurach tłumaczeń, w redakcjach prasowych, radiowych i telewizyjnych, w wydawnictwach, w innych instytucjach kultury, wszędzie tam, gdzie należy wykazać się umiejętnością formułowania tekstu pisanego i mówionego, redakcji tekstu i jego interpretacji na specjalistycznym poziomie. Nabyte umiejętności umożliwiają także pracę w turystyce i sektorze usług, wszelkich instytucjach krajowych i międzynarodowych wymagających zaawansowanej znajomości języka niemieckiego oraz specjalistycznej wiedzy z zakresu kultury krajów obszaru niemieckojęzycznego i komunikacji interkulturowej. 

Dodatkowo absolwent specjalności nauczycielskiej ma uporządkowaną, pogłębioną wiedzę z zakresu dydaktyki i metodyki nauczania języka niemieckiego oraz umiejętności psychopedagogiczne i dydaktyczne w odniesieniu do pracy z uczniem we wszystkich typach szkół i rodzajach placówek. Jest przygotowany do podjęcia pracy jako nauczyciel języka niemieckiego we wszystkich typach szkół i rodzajach placówek, a także prowadzenia specjalistycznych szkoleń i kursów językowych z zakresu języka niemieckiego. Uzyskane kwalifikacje z zakresu psychologii i pedagogiki umożliwiają również podjęcie pracy w placówkach oświatowo-wychowawczych, poradniach specjalistycznych, instytucjach profilaktyki społecznej i w wymiarze sprawiedliwości.

4. Wymiar, zasady i forma realizacji praktyk oraz punkty ECTS

a) Praktyka zawodowa dla specjalności filologia germańska 

Zgodnie z planem studiów studenci studiów drugiego stopnia są zobowiązani do odbycia praktyki zawodowej w II semestrze studiów, we wrześniu. Praktyki powinny być zrealizowane i rozliczone do końca IV semestru studiów, przy czym czas ich realizacji nie może kolidować z zajęciami dydaktycznymi. Student ma do zrealizowania minimum 160 godzin praktyki, obowiązuje go nie dłuższy niż 8-godzinny dzień pracy. 

Za zaliczenie praktyki student otrzymuje 5 punktów ECTS.

Wypełnione skierowanie na praktyki, a tym samym zgłoszenie miejsca i terminu odbywania praktyki, należy złożyć u koordynatora praktyk zawodowych do 20. kwietnia II semestru studiów.  
Do realizacji praktyki student może przystąpić po zawarciu Porozumienia/Umowy między daną instytucją a Uniwersytetem Warmińsko-Mazurskim w sprawie organizacji praktyki studenckiej.

Praktyka zawodowa powinna odbyć się w instytucjach, w których posługiwanie się językiem obcym wynika z codziennych zadań danej instytucji, w szczególności - w biurze tłumaczeń, biurze podróży, biurze tłumacza przysięgłego, w wydawnictwie naukowym.

Podczas trwania praktyki student powinien wykazać się sprawnością tłumaczeniową w formie pisemnej i ustnej w zależności od specyfiki instytucji, w której jest odbywana praktyka. Pomiędzy obydwoma typami umiejętności translatorskich (tłumaczenie ustne, tłumaczenie pisemne) nie powinno być rażących dysproporcji czasowych. W ramach zadań szczegółowych student powinien poznać specyfikę danej instytucji i fakt ten udokumentować w „Dzienniku praktyk”, tj.:

1. rodzaj prowadzonej przez instytucję dokumentacji związanej z działalnością tłumaczeniową,

2. rozkład dnia instytucji z uwzględnieniem obowiązków tłumacza,

3. oprzyrządowanie techniczne tłumacza w danej instytucji,

4. zasoby komputerowego wspomagania pracy tłumacza (programy do przekładu mechanicznego, elektroniczne słowniki translatorskie, strony internetowe dla specjalistów itp.),

5. preferowane strategie i techniki dokonywania tłumaczeń w danej instytucji,

Cele praktyki:

1. Wyrobienie specjalistycznych umiejętności składających się na kwalifikacje zawodowe przyszłego tłumacza

2. Kształtowanie odpowiedniego stosunku do zawodu i obowiązków z nim związanych.

3. Konfrontowanie wiedzy teoretycznej z zakresu specjalności zawodowej z rzeczywistością.

Praktyka studencka podlega obowiązkowemu zaliczeniu.

Po odbyciu praktyki student składa w Katedrze Filologii Germańskiej u koordynatora praktyk zawodowych pełną dokumentację dotyczącą przebiegu praktyk, tzn.

1. „Dziennik praktyk” z dokładnie rozpisanym każdym dniem praktyki i pisemną opinią zakładowego opiekuna praktyk.

2. Teczkę prac, tj. wykonane tłumaczenia z języka polskiego na język niemiecki oraz z języka niemieckiego na język polski.

b) Praktyka zawodowa dla specjalności nauczycielskiej w zakresie języka niemieckiego
1) Praktyka – kontynuacja specjalności nauczycielskiej 

Kształcenie w ramach studiów drugiego stopnia obejmuje odbycie w I semestrze studiów praktyki pedagogiczno-psychologicznej w wymiarze 40 godzin oraz w II semestrze studiów praktyki ciągłej w wymiarze 120 godzin w placówkach edukacyjnych realizujących III i IV etap edukacyjny (gimnazjum, szkoła ponadgimnazjalna, kształcenie w zawodzie). Praktyki odbywają się w szkołach gimnazjalnych oraz ponadgimnazjalnych – po 2 tygodnie w każdej z wymienionych placówek. Studenta obowiązuje 30-godzinny tydzień praktyk, na który składają się: godziny hospitowane, godziny asystowania oraz samodzielnie przeprowadzanie zajęć.
Za zaliczenie praktyki pedagogiczno-psychologicznej student otrzymuje 1 punkt ECTS, za zaliczenie praktyki ciągłej 5.
2) Praktyka – rozpoczęcie specjalności nauczycielskiej na studiach drugiego stopnia 

Kształcenie w ramach studiów drugiego stopnia obejmuje odbycie w I semestrze studiów praktyki pedagogiczno-psychologicznej w wymiarze 40 godzin oraz w II semestrze studiów praktyki ciągłej w wymiarze 180 godzin w szkołach realizujących I, II, III i IV etap edukacyjny. Praktyki odbywają się w szkołach podstawowych, szkołach gimnazjalnych oraz ponadgimnazjalnych – po 2 tygodnie w każdej z wymienionych placówek. Studenta obowiązuje 30-godzinny tydzień praktyk, na który składają się: godziny hospitowane, godziny asystowania oraz samodzielnie przeprowadzanie zajęć.
Za zaliczenie praktyki pedagogiczno-psychologicznej student otrzymuje 1 punkt ECTS, za zaliczenie praktyki ciągłej 5.
W trakcie praktyki - zarówno w przypadku kontynuacji specjalności nauczycielskiej jak i jej rozpoczęcia - następuje kształtowanie kompetencji dydaktycznych przez:

1) zapoznanie się ze specyfiką szkoły lub placówki, w której praktyka jest odbywana, w szczególności poznanie realizowanych przez nią zadań dydaktycznych, sposobu funkcjonowania, organizacji pracy, pracowników, uczestników procesów pedagogicznych oraz prowadzonej dokumentacji; 

2) obserwowanie:

a) czynności podejmowanych przez opiekuna praktyk w toku prowadzonych przez niego lekcji oraz aktywności uczniów,

b) toku metodycznego lekcji, stosowanych przez nauczyciela metod i form pracy oraz wykorzystywanych pomocy dydaktycznych,

c) interakcji dorosły (nauczyciel, wychowawca) – dziecko oraz interakcji między dziećmi lub młodzieżą w toku lekcji ,

d) procesów komunikowania interpersonalnego i społecznego w klasie, ich prawidłowości i zakłóceń,

e) sposobów aktywizowania i dyscyplinowania uczniów oraz różnicowania poziomu aktywności poszczególnych uczniów,

f) sposobu oceniania uczniów,

g) sposobu zadawania i kontrolowania pracy domowej,

h) dynamiki i klimatu społecznego klasy, ról pełnionych przez uczniów, zachowania i postaw uczniów,

i) funkcjonowania i aktywności w czasie lekcji poszczególnych uczniów, z uwzględnieniem uczniów ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi, w tym uczniów szczególnie uzdolnionych,

j) działań podejmowanych przez opiekuna praktyk na rzecz zapewnienia bezpieczeństwa i zachowania dyscypliny,

k) organizacji przestrzeni w klasie, sposobu jej zagospodarowania;

3) współdziałanie z opiekunem praktyk w:

a) planowaniu i przeprowadzaniu lekcji,

b) organizowaniu pracy w grupach,

c) przygotowywaniu pomocy dydaktycznych,

d) wykorzystywaniu środków multimedialnych i technologii informacyjnej w pracy dydaktycznej,

e) kontrolowaniu i ocenianiu uczniów,

f) podejmowaniu działań na rzecz uczniów ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi, w tym uczniów szczególnie uzdolnionych,

g) organizowaniu przestrzeni klasy,

h) podejmowaniu działań w zakresie projektowania i udzielania pomocy psychologiczno-pedagogicznej;

4) pełnienie roli nauczyciela, w szczególności:

a) planowanie lekcji, formułowanie celów, dobór metod i form pracy oraz środków dydaktycznych,

b) dostosowywanie metod i form pracy do realizowanych treści, etapu edukacyjnego oraz dynamiki grupy uczniowskiej,

c) organizację i prowadzenie lekcji w oparciu o samodzielnie opracowywane scenariusze,

d) wykorzystywanie w toku lekcji środków multimedialnych i technologii informacyjnej,

e) dostosowywanie sposobu komunikacji w toku lekcji do poziomu rozwoju uczniów,

f) animowanie aktywności poznawczej i współdziałania uczniów, rozwijanie umiejętności samodzielnego zdobywania wiedzy z wykorzystaniem technologii informacyjnej,

g) organizację pracy uczniów w grupach zadaniowych,

h) dostosowywanie podejmowanych działań do możliwości i ograniczeń uczniów ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi,

i) diagnozowanie poziomu wiedzy i umiejętności uczniów,

j) podejmowanie indywidualnej pracy dydaktycznej z uczniami (w tym uczniami ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi),

k) podejmowanie działań wychowawczych w toku pracy dydaktycznej, w miarę pojawiających się problemów, w sytuacjach: zagrożenia bezpieczeństwa, naruszania praw innych, nieprzestrzegania ustalonych zasad,

l) podejmowanie współpracy z innymi nauczycielami, wychowawcą klasy, pedagogiem szkolnym, psychologiem szkolnym oraz specjalistami pracującymi z uczniami;

5) analizę i interpretację zaobserwowanych albo doświadczanych sytuacji i zdarzeń pedagogicznych, w tym:

a) prowadzenie dokumentacji praktyki,

b) konfrontowanie wiedzy teoretycznej z praktyką,

c) ocenę własnego funkcjonowania w toku wypełniania roli nauczyciela (dostrzeganie swoich mocnych i słabych stron),

d) ocenę przebiegu prowadzonych lekcji oraz realizacji zamierzonych celów,

e) konsultacje z opiekunem praktyk w celu omawiania obserwowanych i prowadzonych lekcji,

f) omawianie zgromadzonych doświadczeń w grupie studentów (słuchaczy).
Forma zaliczenia praktyki:
Zaliczenie praktyk odbywa się na podstawie przedłożonej pełnej dokumentacji praktyki (konspekty oraz  uzupełniony i opieczętowany dzienniczek praktyk), na podstawie udokumentowania przepracowania odpowiedniej ilości godzin oraz pozytywnej opinii wystawionej przez szkolnego opiekuna praktyk.

III. Informacja o zakładanych efektach kształcenia, z uwzględnieniem efektów w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych:

1. Zamierzone efekty kształcenia w formie tabelarycznych odniesień efektów kierunkowych do efektów obszarowych (kierunek studiów-obszar kształcenia)
Tabela 1

Efekty kształcenia dla kierunku studiów filologia 

a) K (przed podkreślnikiem)

– kierunkowe efekty kształcenia

b) A




– profil ogólnoakademicki

c) 2




– studia drugiego stopnia

d) W 




– kategoria wiedzy

e) U 




– kategoria umiejętności

f) K (po podkreślniku) 

– kategoria kompetencji społecznych

g) H2A 



– efekty kształcenia w obszarze kształcenia w zakresie 

nauk humanistycznych dla studiów drugiego stopnia

h) 01, 02, 03 i kolejne 


– numer efektu kształcenia

	Symbol 

efektu kierunkowego
	Efekty kształcenia dla kierunku studiów filologia -
po ukończeniu studiów drugiego stopnia 

absolwent:
	Symbol efektu kształcenia 

w obszarze kształcenia w 

zakresie nauk humanistycznych

	WIEDZA

	K2A_W01
	Ma pogłębioną wiedzę o specyfice przedmiotowej i metodologicznej filologii w systemie nauk humanistycznych, którą jest w stanie rozwijać i twórczo stosować w działalności profesjonalnej
	H2A_W01



	K2A_W02
	Zna terminologię używaną w dziedzinie filologii i jej dyscyplinach: językoznawstwie, literaturoznawstwie i kulturoznawstwie na poziomie rozszerzonym 
	H2A_W02



	K2A_W03
	Ma uporządkowaną, pogłębioną wiedzę obejmującą terminologię, teorie i metodologię z zakresu dyscyplin filologicznych: językoznawstwa, literaturoznawstwa i kulturoznawstwa
	H2A_W03

	K2A_W04
	Ma uporządkowaną, pogłębioną, prowadząca do specjalizacji wiedzę z zakresu badań językoznawczych, literaturoznawczych i kulturoznawczych właściwych dla obszaru językowego specjalności 
	H2A_W04

	K2A_W05
	Ma pogłębioną wiedzę o powiązaniach językoznawstwa  z literaturoznawstwem i kulturoznawstwem, pozwalającą na integrowanie perspektyw właściwych dla kilku dyscyplin 
	H2A_W03
H2A_W05

	K2A_W06
	Ma szczegółową wiedzę o współczesnych dokonaniach, ośrodkach i szkołach badawczych w zakresie językoznawstwa, literaturoznawstwa i kulturoznawstwa
	H2A_W06

	K2A_W07
	Zna i rozumie zaawansowane metody analizy, interpretacji, wartościowania różnych wytworów kultury pod względem językowym, językoznawczym, literackim i kulturoznawczym właściwym dla wybranych tradycji, teorii lub szkół badawczych w zakresie dziedzin nauki i dyscyplin naukowych właściwych dla filologii
	H2A_W07

	K2A_W08
	Zna i rozumie podstawowe pojęcia i zasady z zakresu ochrony własności intelektualnej i prawa autorskiego oraz konieczność zarządzania zasobami własności intelektualnej
	H2A_W08

	K2A_W09
	Ma pogłębiona wiedzę o kompleksowej naturze języka w ogóle, a także języka specjalności oraz złożoności i historycznej zmienności jego znaczeń
	H2A_W09

	K2A_W10
	Zna gramatykę języka specjalności w stopniu zaawansowanym, zbliżonym do rodzimej
	H2A_W09

	K2A_W11
	Posiada bogaty zasób słownictwa w języku specjalności 
	H2A_W09

	K2A_W12
	Posiada rozwiniętą wrażliwość na zmienność języka oraz jego kulturowe i społeczne determinanty
	H2A_W09

	K2A_W13
	Ma rozległą wiedzę o instytucjach kultury danego obszaru językowego i orientuje się  we współczesnym życiu kulturalnym Polski oraz krajów obszaru specjalności 
	H2A_W10

	K2A_W14
	Student zna i rozumie podstawowe pojęcia i zasady z zakresu technologii informatycznych, bhp, ergonomii, etykiety, praw ochrony własności intelektualnej; rozumie znaczenie aktywności fizycznej na co dzień.
	H1A_W08

	UMIEJĘTNOŚCI

	K2A_U01
	Potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i integrować informacje z różnych źródeł oraz formułować na tej podstawie krytyczne sądy
	H2A_U01

	K2A_U02
	Potrafi porządkować zasoby bibliograficzne i dokonuje ich selekcji na potrzeby pracy dyplomowej
	H2A_U01

	K2A_U03
	Potrafi samodzielnie, korzystając z różnych źródeł, poszerzać i wzbogacać słownictwo w języku specjalności i stosować je w wypowiedziach ustnych i pisemnych
	H2A_U03



	K2A_U04
	Potrafi samodzielnie zdobywać wiedzę i poszerzać swoje umiejętności badawcze obejmujące analizę prac innych autorów, syntezę różnych idei i poglądów, dobór metod i konstruowanie narzędzi badawczych, opracowanie i prezentację wyników, pozwalające na rozwiązywanie złożonych problemów w obrębie dyscypliny wybranej specjalizacji dyplomowej (językoznawstwie, literaturoznawstwie, kulturoznawstwie)
	H2A_U02

H2A_U03

H2A_U05

H2A_U07

	K2A_U05
	Potrafi samodzielnie zdobywać wiedzę i poszerzać  umiejętności badawcze oraz podejmować autonomiczne działania zmierzające do rozwijania własnych zdolności
	H2A_U02

H2A_U03

	K2A_U06
	Jest w stanie świadomie i twórczo stosować zdobytą wiedzę

(z zakresu językoznawstwa, literaturoznawstwa i kulturoznawstwa) w praktyce zawodowej oraz w samodzielnej interpretacji i ocenie różnych wytworów kultury
	H2A_U05

H2A_U07

	K2A_U07
	Posiada umiejętność integrowania wiedzy z różnych dyscyplin w zakresie filologii (językoznawstwa, literaturoznawstwa i kulturoznawstwa) i twórczego stosowania jej  w nietypowych sytuacjach profesjonalnych
	H2A_U02

H2A_U04

	K2A_U08
	Potrafi przeprowadzić krytyczną analizę i interpretację różnych rodzajów wytworów kultury właściwych dla studiowanej dyscypliny w zakresie nauk filologicznych (językoznawstwo, literaturoznawstwo, kulturoznawstwo) oraz zastosować oryginalne podejścia, uwzględniające nowe osiągnięcia filologii, w celu określenia ich znaczeń, oddziaływania społecznego w procesie komunikacji i miejsca w procesie historyczno-kulturowym
	H2A_U05

	K2A_U09
	Posiada umiejętność merytorycznego argumentowania na podstawie zdobytej wiedzy oraz własnych obserwacji szeroko pojętego procesu komunikacyjnego, formułując wnioski i tworząc syntetyczne podsumowania w języku specjalności 
	H2A_U06

H2A_U10

	K2A_U10
	Ma umiejętność formułowania opinii krytycznych o wytworach kultury na podstawie wiedzy naukowej i doświadczenia oraz umiejętność prezentacji  opracowań krytycznych w różnych formach
	H2A_U07



	K2A_U11
	Potrafi porozumiewać się z wykorzystaniem różnych technik komunikacyjnych ze specjalistami w zakresie dziedzin nauki i dyscyplin naukowych właściwych dla filologii (językoznawstwo, literaturoznawstwo, kulturoznawstwo) oraz niespecjalistami w języku specjalności
	H2A_U08

H2A_U10

	K2A_U12
	Posiada pogłębioną umiejętność tworzenia różnych prac pisemnych z zakresu dyscyplin filologicznych (językoznawstwa, literaturoznawstwa, kulturoznawstwa) w języku specjalności 
	H2A_U09

H2A_U10

	K2A_U13
	Posiada pogłębioną umiejętność przygotowania wyczerpujących wystąpień ustnych w zakresie dziedzin nauki i dyscyplin naukowych właściwych dla filologii w języku specjalności z wykorzystaniem różnych źródeł
	H2A_U08

H2A_U10

	K2A_U14
	Posługuje się bogatym w struktury gramatyczne i słownictwo językiem specjalności 
	H2A_U10

	K2A_U15
	Potrafi uwzględnić różnice kulturowe w procesie nauczania języka specjalności 
	H2A_U09

	K2A_U16
	Ma zbliżoną do rodzimej znajomość języka specjalności na poziomie C1/C2 wg Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego
	H2A_U10

H2A_U11

	K2A_U17
	Student posiada umiejętność zastosowania zdobytej wiedzy z zakresu technologii informatycznych, bhp, ergonomii, etykiety, ochrony praw własności intelektualnej oraz kultury fizycznej w życiu zawodowym i prywatnym.
	H1A_U04

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K2A_K01
	Rozumie potrzebę nieustannego uaktualniania wiedzy i umiejętności w zakresie języka specjalności i potrafi organizować proces uczenia się innych osób 
	H2A_K01

	K2A_K02
	Rozumie potrzebę ciągłego rozwoju osobistego i zawodowego
	H2A_K01

	K2A_K03
	Potrafi współdziałać i pracować w grupie, przyjmując różne w niej role
	H2A_K02

	K2A_K04
	Współpracuje w zespole, wykazując wrażliwość na sądy innych a jednocześnie determinację, by obronić własne stanowisko, stosując zasady konstruktywnej dyskusji; współpracuje z opiekunem pracy w zakresie opracowywania materiału empirycznego, jest otwarty na sugestie i propozycje
	H2A_K02

	K2A_K05
	Jest gotowy do podejmowania wyzwań zawodowych, wykazuje aktywność, podejmuje trud i odznacza się wytrwałością w podejmowaniu indywidualnych i zespołowych działań 
	H2A_K02

	K2A_K06
	Potrafi odpowiednio określić priorytety służące realizacji określonych zadań, jest kreatywny, samodzielnie planuje i organizuje swoją pracę i potrafi dokonywać samooceny swoich działań
	H2A_K03



	K2A_K07
	Systematycznie śledzi zmiany zachodzące w języku specjalności i stosuje je w komunikowaniu się w mowie i piśmie 
	H2A_K06



	K2A_K08
	Prawidłowo identyfikuje i rozstrzyga dylematy związane z wykonywaniem zawodu (np. tłumacza, nauczyciela)
	H2A_K04

	K2A_K09
	Aktywnie uczestniczy w działaniach na rzecz zachowania dziedzictwa kulturowego regionu i kraju, korzystając z różnych mediów i różnych form oraz propagując wśród innych osób zainteresowania związane z literaturą i kulturą oraz z nauką języka specjalności 
	H2A_K05

	K2A_K10
	Systematycznie uczestniczy w życiu kulturalnym, interesuje się aktualnymi wydarzeniami kulturalnymi, nowatorskimi formami wyrazu artystycznego, nowymi zjawiskami w sztuce, szczególnie w krajach obszarów językowych specjalności 
	H2A_K06

	K2A_K11
	Aktywnie uczestniczy w krzewieniu i zachowaniu poprawności językowej w nauce języka specjalności przy jednoczesnym poszanowaniu odrębności kulturowych
	H2A_K05

	K2A_K12
	Student potrafi świadomie korzystać ze zdobytej wiedzy z zakresu technologii informatycznych, bhp, ergonomii, etykiety, ochrony praw własności intelektualnej i kultury fizycznej; docenia ważność problematyki związanej z tymi obszarami wiedzy i ma potrzebę ciągłego rozwoju w wymienionych dziedzinach
	H1A_K01


Tabela 2 

Efekty kształcenia dla specjalności filologia germańska 

Objaśnienie oznaczeń:

a) K (przed podkreślnikiem)
– kierunkowe efekty kształcenia

b) A



– profil ogólnoakademicki

c) 2



– studia drugiego stopnia

d) W 



– kategoria wiedzy

e) U 



– kategoria umiejętności

f) K (po podkreślniku) 
– kategoria kompetencji społecznych

g) H2A 


– efekty kształcenia w obszarze kształcenia w zakresie nauk 

humanistycznych dla studiów pierwszego stopnia

h) 01, 02, 03 i kolejne 

– numer efektu kształcenia

	Symbol 

efektu kierunkowego
	Efekty kształcenia dla kierunku studiów 

filologia specjalność: filologia germańska -
po ukończeniu studiów drugiego stopnia 

absolwent:
	Symbol efektu kształcenia 

w obszarze kształcenia w zakresie nauk humanistycznych

	WIEDZA

	K2A_W01
	Zna terminologię używaną w językoznawstwie germańskim na poziomie rozszerzonym i rozumie jej źródła oraz zastosowania w obrębie pokrewnych dyscyplin naukowych
	H2A_W02

H2A_W03



	K2A_W02
	Ma uporządkowaną, pogłębioną wiedzę o miejscu językoznawstwa germańskiego w systemie nauk oraz jego przedmiotowych i metodologicznych powiązaniach z innymi dyscyplinami naukowymi
	H2A_W03

H2A_W05

	K2A_W03
	Ma pogłębioną i uporządkowaną wiedzę na temat różnych subdyscyplin językoznawstwa, obejmującą teorię, terminologię i metodykę
	H2A_W01

H2A_W03

H2A_W04

	K2A_W04
	Ma pogłębioną wiedzę o prowadzeniu badań w obrębie dyscypliny wybranej specjalizacji dyplomowej (językoznawstwo, literaturoznawstwo, kulturoznawstwo), 
a w szczególności o problemach badawczych, metodach, technikach i narzędziach badawczych
	H2A_W03

H2A_W04

H2A_W07



	K2A_W05
	Zna tradycyjne i współczesne nurty w językoznawstwie germańskim, rozumie ich historyczne i interdyscyplinarne uwarunkowania; zna współczesne kierunki rozwoju tej dyscypliny
	H2A_W01

H2A_W03

H2A_W05

	K2A_W06
	Ma pogłębioną i rozszerzoną wiedzę o zastosowaniu wyników badań językoznawstwa germańskiego stosowanego oraz ich przyczynku do rozwoju innych dziedzin (np. Glottodydaktyki) i rozwoju cywilizacyjnego
	H2A_W05

H2A_W06

	K2A_W07
	Ma pogłębioną i rozszerzoną wiedzę dotyczącą procesów komunikowania na płaszczyźnie lingwistycznej
	H2A_W03

	K2A_W08
	Ma pogłębioną wiedzę o istocie, budowie, rozwoju i historii języka niemieckiego, obejmującą koncepcje i teorie języka
	H2A_W02

H2A_W03

H2A_W07

H2A_W09

	K2A_W09
	Ma pogłębioną, rozszerzoną wiedzę na temat opisu gramatycznego języka niemieckiego, ma świadomość kompleksowej natury języka oraz jego złożoności
	H2A_W03

H2A_W09

	K2A_W10
	Ma pogłębioną, rozszerzoną wiedzę z zakresu wybranych zagadnień akwizycji i uczenia się języków
	H2A_W03

H2A_W09

	K2A_W11
	Ma pogłębioną wiedzę o specyfice interpretacji wszelkich tekstów literackich, którą jest w stanie rozwijać i twórczo stosować podczas pracy z różnymi tekstami; dobrze orientuje się we współczesnych dokonaniach dotyczących różnych koncepcji analizy tekstu literackiego
	H2A_W01

H2A_W04

H2A_W07

	K2A_W12
	Zna terminologię z zakresu interpretacji tekstu literackiego na poziomie rozszerzonym, definiuje różne modele komunikacji literackiej, ma uporządkowaną wiedzę obejmującą teorie i metodologie literaturoznawcze
	H2A_W03

H2A_W04



	K2A_W13
	Ma pogłębioną wiedzę o powiązaniach literatury i innymi dziedzinami życia, kultury i nauki, wie jak zastosować tę wiedzę w konkretnych projektach badawczych nad tekstami literackimi 
	H2A_W03

H2A_W05

	K2A_W14
	Ma pogłębioną wiedzę o teorii i praktyce przekładu literackiego; zna rozszerzoną terminologię z zakresu przekładoznawstwa literackiego, interpretuje i ocenia przekłady literackie zgodnie z założeniami merytorycznymi, prawidłowo stosuje wiedzę metodologiczną
	H2A_W03

H2A_W07

H2A_W09

	K2A_W15
	Ma pogłębioną wiedzę na temat powiązań antropologicznych w literaturze, zna terminologię z tego zakresu, syntetyzuje wiedzę z zakresu historii i teorii antropologii literatury i wyciąga samodzielne wnioski, interpretuje i ocenia utwory literackie zgodnie z założeniami merytorycznymi 
	H2A_W04

H2A_W06

H2A_W09



	K2A_W16
	Ma pogłębioną, uporządkowaną wiedzę na temat wybranych istotnych zagadnień związanych z kulturą i historią krajów niemieckojęzycznych, zna instytucje oraz przedstawicieli kultury niemieckiego obszaru językowego, dobrze orientuje się  we współczesnym życiu kulturalnym Polski oraz krajów niemieckojęzycznych
	H2A_W01
H2A_W02

H2A_W04

H2A_W10



	K2A_W17
	Ma pogłębioną, rozszerzoną wiedzę o specyfice działań  translatorskich oraz współczesnych dokonaniach translatorskich tłumaczy; wie, jak stworzyć warsztat pracy tłumacza oraz jak powiązać swoją wiedzę z tego zakresu z innymi dziedzinami nauki; rozumie podstawowe metody analizy tłumaczonego tekstu
	H2A_W03

H2A_W06

H2A_W07



	K2A_W18
	Zna i rozumie pojęcia i zasady z zakresu ochrony własności intelektualnej i praw autorskich; wie, jak zarządzać zasobami własności intelektualnej
	H2A_W08



	K2A_W19
	Ma pogłębiona wiedzę o kompleksowej naturze języka w ogóle i języka niemieckiego oraz złożoności i historycznej zmienności jego znaczeń
	H2A_W09

	K2A_W20
	Zna gramatykę języka niemieckiego oraz słownictwo (język specjalistyczny, wyrażenia z mowy potocznej, wyrażenia idiomatyczne) na poziomie zaawansowanym, identyfikuje i rozróżnia fenomeny leksykalno-gramatyczne umożliwiające skuteczną produkcję tekstów, definiuje autora, odbiorcę, intencje oraz strukturę  tekstu
	H2A_W09

	K2A_W21
	Student zna i rozumie podstawowe pojęcia i zasady z zakresu technologii informatycznych, bhp, ergonomii, etykiety, praw ochrony własności intelektualnej; rozumie znaczenie aktywności fizycznej na co dzień.
	H1A_W08

	UMIEJĘTNOŚCI

	K2A_U01
	Potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i integrować informacje z zakresu językoznawstwa germańskiego,  literatury i kultury obszaru niemieckojęzycznego z wykorzystaniem różnych źródeł oraz formułować na tej podstawie krytyczne sądy
	H2A_U01



	K2A_U02
	Posiada pogłębione umiejętności badawcze, obejmujące formułowanie i analizę problemów badawczych, dobór metod i narzędzi badawczych, opracowanie i prezentację wyników, pozwalające na rozwiązywanie problemów badawczych 
z zakresu wybranej dyscypliny (językoznawstwa, literaturoznawstwa, kulturoznawstwa)
	H2A_U02

H2A_U03

H2A_U05

H2A_U07

	K2A_U03
	Potrafi samodzielnie zdobywać wiedzę i rozwijać umiejętności badawcze w obrębie dyscypliny wybranej specjalizacji dyplomowej (językoznawstwa, literaturoznawstwa, kulturoznawstwa) oraz podejmować autonomiczne działania zmierzające do rozwijania zdolności i kierowania własną karierą zawodową
	H2A_U03

	K2A_U04
	Posiada pogłębioną umiejętność integrowania wiedzy z zakresu różnych dyscyplin filologii germańskiej (językoznawstwa, literaturoznawstwa, kulturoznawstwa, translatoryki) oraz jej zastosowania w nietypowych sytuacjach profesjonalnych
	H2A_U02

H2A_U04

	K2A_U05
	Ma rozwinięte umiejętności w zakresie komunikacji interpersonalnej, posługując się specjalistycznym językiem niemieckim, porozumiewa się w sposób precyzyjny i spójny przy użyciu różnych kanałów i technik komunikacyjnych ze specjalistami w zakresie wybranej dyscypliny, jak i z odbiorcami spoza grona specjalistów
	H2A_U06

H2A_U07

H2A_U08



	K2A_U06
	Potrafi w sposób precyzyjny i spójny wypowiadać się w mowie i piśmie na tematy dotyczące wybranych zagadnień językoznawstwa germańskiego, z wykorzystaniem różnych ujęć teoretycznych oraz korzystając zarówno z dorobku językoznawstwa jak i innych dyscyplin
	H2A_U04

H2A_U09

H2A_U10



	K2A_U07
	Potrafi przeprowadzić krytyczną analizę i interpretację różnych rodzajów wytworów kultury właściwych dla danej dyscypliny filologii germańskiej (literaturoznawstwa, kulturoznawstwa, translatoryki) oraz zastosować oryginalne podejścia, uwzględniające nowe osiągnięcia filologii, w celu określenia ich znaczeń, oddziaływania społecznego w procesie komunikacji i miejsca w procesie historyczno-kulturowym
	H2A_U01

H2A_U05
H2A_U06


	K2A_U08
	Posiada umiejętność formułowania opinii krytycznych o różnych rodzajach wytworów kultury właściwych dla danej dyscypliny filologii germańskiej (literaturoznawstwa, kulturoznawstwa, translatoryki) na podstawie zdobytej wiedzy i doświadczenia oraz umiejętność prezentacji opracowań krytycznych w różnych formach
	H2A_U07



	K2A_U09
	Posiada umiejętność merytorycznego argumentowania w kontekście wybranych perspektyw teoretycznych, krytycznie ustosunkowując się do poglądów innych autorów oraz opierając się na wynikach własnych badań
	H2A_U06

	K2A_U10
	Posiada pogłębioną umiejętność przygotowania w języku niemieckim prac pisemnych z zakresu wybranych zagadnień właściwych dla dyscyplin filologii germańskiej 
z wykorzystaniem różnych źródeł 
	H2A_U09

	K2A_U11
	Posiada pogłębioną umiejętność przygotowania wyczerpujących wystąpień ustnych w języku niemieckim w zakresie wybranych zagadnień właściwych dla dyscyplin filologii germańskiej z wykorzystaniem różnych źródeł
	H2A_U10

	K2A_U12
	Ma zbliżoną do rodzimej znajomość języka niemieckiego na poziomie C2 wg Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego
	H2A_U10
H2A_U11

	K2A_U13
	Student posiada umiejętność zastosowania zdobytej wiedzy z zakresu technologii informatycznych, bhp, ergonomii, etykiety, ochrony praw własności intelektualnej oraz kultury fizycznej w życiu zawodowym i prywatnym.
	H1A_U04

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K2A_K01
	Ma świadomość poziomu swojej wiedzy i umiejętności 
w zakresie poszczególnych dyscyplin filologii germańskiej, rozumie potrzebę ciągłego dokształcania się zawodowego 
i rozwoju osobistego, dokonuje samooceny własnych kompetencji i doskonali umiejętności, wyznacza kierunek własnego rozwoju i kształcenia, inspiruje proces uczenia się innych osób
	H2A_K01

	K2A_K02
	Ma świadomość poziomu swojej wiedzy i umiejętności 
w zakresie językowej kompetencji komunikacyjnej, rozumie potrzebę jej ciągłego doskonalenia
	H2A_K01

	K2A_K03
	Ma przekonanie o konieczności zachowania się w sposób profesjonalny i przestrzegania zasad etyki zawodowej (np. jako tłumacz), dostrzega i formułuje problemy moralne i dylematy etyczne związane z własną i cudzą pracą
	H2A_K04

	K2A_K04
	Ma świadomość różnorodności kulturowej, odpowiedzialności za zachowanie dziedzictwa kulturowo-językowego, wspierania komunikacji interkulturowej i porozumienia polsko-niemieckiego; konfrontując się z zagadnieniem tożsamości kulturowej występującej w tekstach literackich, umacnia w sobie poczucie odpowiedzialności za zachowanie i przekaz dziedzictwa kulturowego
	H2A_K05

	K2A_K05
	Potrafi odpowiednio określić priorytety służące realizacji projektu badawczego w obrębie dyscypliny wybranej specjalizacji dyplomowej (literaturoznawstwa, językoznawstwa lub kulturoznawstwa); wykazuje kreatywność, samodzielność i angażuje się w proces jego powstawania, przestrzega ustalonych terminów i poczynionych ustaleń; jest świadomy istnienia wymiaru etycznego w badaniach naukowych
	H2A_K03

	K2A_K06
	Potrafi współdziałać i pracować w grupie, w której przyjmuje różne role, nad identyfikowaniem i porządkowaniem wiedzy z zakresu poszczególnych dyscyplin filologii germańskiej, reprezentując postawę otwartą wobec odmiennych zjawisk, przekonań i sądów
	H2A_K02

	K2A_K07
	Systematycznie uczestniczy w życiu kulturalnym, korzystając z różnych mediów i różnych form, interesuje się aktualnymi wydarzeniami kulturalnymi, nowymi zjawiskami w kulturze, szczególnie śledząc wydarzenia zachodzące w krajach obszaru niemieckojęzycznego
	H2A_K06

	K2A_K08
	Student potrafi świadomie korzystać ze zdobytej wiedzy z zakresu technologii informatycznych, bhp, ergonomii, etykiety, ochrony praw własności intelektualnej i kultury fizycznej; docenia ważność problematyki związanej z tymi obszarami wiedzy i ma potrzebę ciągłego rozwoju w wymienionych dziedzinach
	H1A_K01


Tabela 3
Efekty kształcenia dla specjalności nauczycielskiej w zakresie języka niemieckiego

Objaśnienie oznaczeń:

a) K (przed podkreślnikiem)

– kierunkowe efekty kształcenia

b) A




– profil ogólnoakademicki

c) 2




– studia drugiego stopnia

d) W 




– kategoria wiedzy

e) U 




– kategoria umiejętności

f) K (po podkreślniku) 

– kategoria kompetencji społecznych

g) H2A 



– efekty kształcenia w obszarze kształcenia w zakresie 

nauk humanistycznych dla studiów pierwszego stopnia

h) S2A
- efekty kształcenia w obszarze kształcenia w zakresie nauk społecznych dla studiów pierwszego stopnia

i) 01, 02, 03 i kolejne 


– numer efektu kształcenia

	Symbol

efektu kierunkowego
	Efekty kształcenia dla kierunku studiów 

filologia, specjalność nauczycielska w zakresie języka niemieckiego – 

po ukończeniu studiów drugiego stopnia 

absolwent:
	Symbol efektu kształcenia

 w obszarze kształcenia 

w zakresie nauk humanistycznych oraz nauk społecznych

	WIEDZA

	K2A_W01
	Zna terminologię używaną w językoznawstwie germańskim na poziomie rozszerzonym i rozumie jej źródła oraz zastosowania w obrębie pokrewnych dyscyplin naukowych
	H2A_W02

H2A_W03



	K2A_W02
	Ma uporządkowaną, pogłębioną wiedzę o miejscu językoznawstwa germańskiego w systemie nauk oraz jego przedmiotowych i metodologicznych powiązaniach z innymi dyscyplinami naukowymi
	H2A_W03

H2A_W05

	K2A _W03
	Ma pogłębioną i uporządkowaną wiedzę na temat różnych subdyscyplin językoznawstwa, obejmującą teorię, terminologię i metodykę
	H2A_W01

H2A_W03

H2A_W04

	K2A _W04
	Ma pogłębioną wiedzę o prowadzeniu badań w obrębie dyscypliny wybranej specjalizacji dyplomowej (językoznawstwo, literaturoznawstwo, kulturoznawstwo), a w szczególności o problemach badawczych, metodach, technikach i narzędziach badawczych
	H2A_W03

H2A_W04

H2A_W07



	K2A _W05
	Zna tradycyjne i współczesne nurty w językoznawstwie germańskim, rozumie ich historyczne i interdyscyplinarne uwarunkowania; zna współczesne kierunki rozwoju tej dyscypliny
	H2A_W01

H2A_W03

H2A_W05

	K2A _W06
	Ma pogłębioną i rozszerzoną wiedzę o zastosowaniu wyników badań językoznawstwa germańskiego stosowanego oraz ich przyczynku do rozwoju innych dziedzin (np. glottodydaktyki) i rozwoju cywilizacyjnego
	H2A_W05

H2A_W06

	K2A _W07
	Ma pogłębioną i rozszerzoną wiedzę dotyczącą procesów komunikowania na płaszczyźnie lingwistycznej
	H2A_W03

	K2A _W08
	Ma pogłębioną wiedzę o istocie, budowie, rozwoju i historii języka niemieckiego, obejmującą koncepcje i teorie języka
	H2A_W02

H2A_W03

H2A_W07

H2A_W09

	K2A _W09
	Ma pogłębioną, rozszerzoną wiedzę na temat opisu gramatycznego języka niemieckiego, ma świadomość kompleksowej natury języka oraz jego złożoności
	H2A_W03

H2A_W09

	K2A _W10
	Ma pogłębioną, rozszerzoną wiedzę z zakresu wybranych zagadnień akwizycji i uczenia się języków
	H2A_W03

H2A_W09

	K2A _W11
	Ma pogłębioną wiedzę o specyfice interpretacji wszelkich tekstów literackich, którą jest w stanie rozwijać i twórczo stosować podczas pracy z różnymi tekstami; dobrze orientuje się we współczesnych dokonaniach dotyczących różnych koncepcji analizy tekstu literackiego
	H2A_W01

H2A_W04

H2A_W07

	K2A _W12
	Zna terminologię z zakresu interpretacji tekstu literackiego na poziomie rozszerzonym, definiuje różne modele komunikacji literackiej, ma uporządkowaną wiedzę obejmującą teorie i metodologie literaturoznawcze
	H2A_W03

H2A_W04



	K2A _W13
	Ma pogłębioną wiedzę o powiązaniach literatury z innymi dziedzinami życia, kultury i nauki, wie jak zastosować tę wiedzę w konkretnych projektach badawczych nad tekstami literackimi 
	H2A_W03

H2A_W05

	K2A _W14
	Ma podstawową wiedzę z zakresu psychologii, pedagogiki oraz dydaktyki i metodyki nauczania języka niemieckiego na danym etapie edukacyjnym; zna struktury i funkcje systemu edukacji – cele, podstawy prawne, i funkcjonowanie instytucji edukacyjnych, wychowawczych i opiekuńczych
	H2A_W02

H2A_W04

H2A_W05



	K2A _W15
	Ma pogłębioną wiedzę na temat powiązań antropologicznych w literaturze, zna terminologię z tego zakresu, syntetyzuje wiedzę z zakresu historii i teorii antropologii literatury i wyciąga samodzielne wnioski, interpretuje i ocenia utwory literackie zgodnie z założeniami merytorycznymi 
	H2A_W04

H2A_W06

H2A_W09



	K2A _W16
	Ma pogłębioną, uporządkowaną wiedzę na temat wybranych istotnych zagadnień związanych z kulturą i historią krajów niemieckojęzycznych, zna instytucje oraz przedstawicieli kultury niemieckiego obszaru językowego, dobrze orientuje się  we współczesnym życiu kulturalnym Polski oraz krajów niemieckojęzycznych
	H2A_W01
H2A_W02

H2A_W04

H2A_W10



	K2A _W17
	Ma wiedzę z zakresu psychologii, pedagogiki oraz dydaktyki i metodyki nauczania języka niemieckiego we wszystkich typach szkół; zna struktury i funkcje systemu edukacji – cele, podstawy prawne, i funkcjonowanie instytucji edukacyjnych, wychowawczych i opiekuńczych.
	S2A_W01

S2A_W04

S2A_W06

S2A_W05

	K2A _W18
	Ma wiedzę na temat podmiotów działalności pedagogicznej (dzieci, uczniów, rodziców i nauczycieli) i partnerów szkolnej edukacji oraz specyfiki funkcjonowania dzieci i młodzieży w kontekście prawidłowości i nieprawidłowości rozwojowych w odniesieniu do danego etapu edukacyjnego; zna sposoby postępowania w przypadku problemów dydaktycznych i wychowawczych
	S2A_W03

S2A_W04

S2A_W05

	K2A _W19
	Zna i rozumie pojęcia i zasady z zakresu ochrony własności intelektualnej i praw autorskich; wie, jak zarządzać zasobami własności intelektualnej
	H2A_W08



	K2A _W20
	Ma pogłębiona wiedzę o kompleksowej naturze języka w ogóle i języka niemieckiego oraz złożoności i historycznej zmienności jego znaczeń
	H2A_W09

	K2A _W21
	Zna gramatykę języka niemieckiego oraz słownictwo (język specjalistyczny, wyrażenia z mowy potocznej, wyrażenia idiomatyczne) na poziomie zaawansowanym, identyfikuje i rozróżnia fenomeny leksykalno-gramatyczne umożliwiające skuteczną produkcję tekstów, definiuje autora, odbiorcę, intencje oraz strukturę  tekstu
	H2A_W09

	K2A _W22
	Student zna i rozumie podstawowe pojęcia i zasady z zakresu technologii informatycznych, bhp, ergonomii, etykiety; rozumie znaczenie aktywności fizycznej na co dzień.
	H1A_W08

	UMIEJĘTNOŚCI

	K2A _U01
	Potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i integrować informacje z zakresu językoznawstwa germańskiego, literatury i kultury obszaru niemieckojęzycznego z wykorzystaniem różnych źródeł oraz formułować na tej podstawie krytyczne sądy
	H2A_U01



	K2A _U02
	Posiada pogłębione umiejętności badawcze, obejmujące formułowanie i analizę problemów badawczych, dobór metod i narzędzi badawczych, opracowanie i prezentację wyników, pozwalające na rozwiązywanie problemów badawczych w obrębie dyscypliny wybranej specjalizacji dyplomowej (językoznawstwa, literaturoznawstwa, kulturoznawstwa)
	H2A_U02

H2A_U03

H2A_U05

H2A_U07

	K2A _U03
	Potrafi samodzielnie zdobywać wiedzę i rozwijać umiejętności badawcze w obrębie dyscypliny wybranej specjalizacji dyplomowej (językoznawstwa, literaturoznawstwa, kulturoznawstwa) oraz podejmować autonomiczne działania zmierzające do rozwijania zdolności i kierowania własną karierą zawodową
	H2A_U03

	K2A _U04
	Posiada pogłębioną umiejętność integrowania wiedzy z zakresu różnych dyscyplin filologii germańskiej (językoznawstwa, literaturoznawstwa, kulturoznawstwa) oraz jej zastosowania w nietypowych sytuacjach profesjonalnych
	H2A_U02

H2A_U04

	K2A _U05
	Ma rozwinięte umiejętności w zakresie komunikacji interpersonalnej, posługując się specjalistycznym językiem niemieckim, porozumiewa się w sposób precyzyjny i spójny przy użyciu różnych kanałów i technik komunikacyjnych ze specjalistami w zakresie wybranej dyscypliny, jak 
i z odbiorcami spoza grona specjalistów
	H2A_U06

H2A_U07

H2A_U08



	K2A _U06
	Potrafi w sposób precyzyjny i spójny wypowiadać się w mowie i piśmie na tematy dotyczące wybranych zagadnień językoznawstwa germańskiego, z wykorzystaniem różnych ujęć teoretycznych oraz korzystając zarówno z dorobku językoznawstwa jak i innych dyscyplin
	H2A_U04

H2A_U09

H2A_U10



	K2A _U07
	Potrafi przeprowadzić krytyczną analizę i interpretację różnych rodzajów wytworów kultury właściwych dla danej dyscypliny filologii germańskiej (literaturoznawstwa, kulturoznawstwa, translatoryki) oraz zastosować oryginalne podejścia, uwzględniające nowe osiągnięcia filologii, w celu określenia ich znaczeń, oddziaływania społecznego w procesie komunikacji i miejsca w procesie historyczno-kulturowym
	H2A_U01

H2A_U05
H2A_U06


	K2A _U08
	Posiada umiejętność formułowania opinii krytycznych o różnych rodzajach wytworów kultury właściwych dla danej dyscypliny filologii germańskiej (literaturoznawstwa, kulturoznawstwa, translatoryki) na podstawie zdobytej wiedzy i doświadczenia oraz umiejętność prezentacji opracowań krytycznych w różnych formach 
	H2A_U07



	K2A _U09
	Posiada umiejętność merytorycznego argumentowania w kontekście wybranych perspektyw teoretycznych, krytycznie ustosunkowując się do poglądów innych autorów oraz opierając się na wynikach własnych badań


	H2A_U06

	K2A _U10
	Posiada pogłębioną umiejętność przygotowania w języku niemieckim prac pisemnych z zakresu wybranych zagadnień właściwych dla dyscyplin filologii germańskiej z wykorzystaniem różnych źródeł 
	H2A_U09

	K2A _U11
	Posiada pogłębioną umiejętność przygotowania wyczerpujących wystąpień ustnych w języku niemieckim w zakresie wybranych zagadnień właściwych dla dyscyplin filologii germańskiej z wykorzystaniem różnych źródeł
	H2A_U10

	K2A _U12
	Ma zbliżoną do rodzimej znajomość języka niemieckiego na poziomie C2 wg Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego
	H2A_U10
H2A_U11

	K2A _U13
	Potrafi posługiwać się wiedzą teoretyczną z zakresu pedagogiki, psychologii oraz dydaktyki i metodyki szczegółowej w celu diagnozowania, analizowania i prognozowania sytuacji pedagogicznych oraz dobierania strategii realizowania działań praktycznych na poszczególnych etapach edukacyjnych
	S2A_U02

S2A_U03

S2A_U06

H2A_U04

H2A_U07

	K2A _U14
	Potrafi analizować własne działania pedagogiczne (dydaktyczne, wychowawcze i opiekuńcze) i wskazywać obszary wymagające modyfikacji, potrafi eksperymentować i wdrażać działania innowacyjne
	S2A_U03

H2A_U06

	K2A _U15
	Potrafi kierować procesami kształcenia i wychowania, posiada umiejętność pracy z grupą (zespołem wychowawczym, klasowym)
	S2A_U03

	K2A _U16
	Student posiada umiejętność zastosowania zdobytej wiedzy z zakresu technologii informatycznych, bhp, ergonomii, etykiety, ochrony praw własności intelektualnej oraz kultury fizycznej w życiu zawodowym i prywatnym.
	H1A_U04

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K2A _K01
	Ma świadomość poziomu swojej wiedzy i umiejętności w zakresie poszczególnych dyscyplin filologii germańskiej, rozumie potrzebę ciągłego dokształcania się zawodowego i rozwoju osobistego, dokonuje samooceny własnych kompetencji i doskonali umiejętności, wyznacza kierunek własnego rozwoju i kształcenia, inspiruje proces uczenia się innych osób
	H2A_K01

	K2A _K02
	Ma świadomość poziomu swojej wiedzy i umiejętności w zakresie językowej kompetencji komunikacyjnej, rozumiejąc potrzebę jej ciągłego doskonalenia, dokonuje ewaluacji swojej pracy oraz pracy ucznia
	H2A_K01

S2A_K02

	K2A _K03
	Ma przekonanie o konieczności zachowania się w sposób profesjonalny i przestrzegania zasad etyki zawodowej (np. jako nauczyciel), dostrzega i formułuje problemy moralne i dylematy etyczne związane z własną i cudzą pracą
	H2A_K04

S2A_K04

	K2A _K04
	Ma świadomość różnorodności kulturowej, odpowiedzialności za zachowanie dziedzictwa kulturowo-językowego, wspierania komunikacji interkulturowej i porozumienia polsko-niemieckiego; konfrontując się z zagadnieniem tożsamości kulturowej występującej w tekstach literackich, umacnia w sobie poczucie odpowiedzialności za zachowanie i przekaz dziedzictwa kulturowego
	H2A_K05

	K2A _K05
	Potrafi odpowiednio określić priorytety służące realizacji projektu badawczego w obrębie dyscypliny wybranej specjalizacji dyplomowej (literaturoznawstwa, językoznawstwa lub kulturoznawstwa); wykazuje kreatywność, samodzielność i angażuje się w proces jego powstawania, przestrzega ustalonych terminów i poczynionych ustaleń; jest świadomy istnienia wymiaru etycznego w badaniach naukowych
	H2A_K03

	K2A _K06
	Potrafi współdziałać i pracować w grupie, w której przyjmuje różne role, nad identyfikowaniem i porządkowaniem wiedzy z zakresu poszczególnych dyscyplin filologii germańskiej, posiada elementarne umiejętności organizacyjne pozwalające na realizację działań pedagogicznych (dydaktycznych, wychowawczych i opiekuńczych) oraz umiejętność współpracy z innymi nauczycielami, pedagogami i rodzicami uczniów
	H2A_K02

S2A_K02

	K2A _K07
	Systematycznie uczestniczy w życiu kulturalnym, korzystając z różnych mediów i różnych form, interesuje się aktualnymi wydarzeniami kulturalnymi, nowymi zjawiskami w kulturze, szczególnie śledząc wydarzenia zachodzące w krajach obszaru niemieckojęzycznego
	H2A_K06

	K2A _K08
	Student potrafi świadomie korzystać ze zdobytej wiedzy z zakresu technologii informatycznych, bhp, ergonomii, etykiety, ochrony praw własności intelektualnej i kultury fizycznej; docenia ważność problematyki związanej z tymi obszarami wiedzy i ma potrzebę ciągłego rozwoju w wymienionych dziedzinach
	H2A_K01


Zakładane efekty kształcenia specjalności nauczycielskiej pokrywają wszystkie efekty kształcenia określone rozporządzeniem ministra właściwego ds. szkolnictwa wyższego w sprawie standardów kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela.

2. Pokrycie w formie tabelarycznej efektów obszarowych przez efekty kierunkowe (obszar kształcenia-kierunek studiów) wraz z uzasadnieniem wyboru jednych i pominięcia innych efektów obszarowych

	Odniesienie do efektów kształcenia:

w obszarze nauk humanistycznych
	Opis efektów kształcenia w obszarze kształcenia 

w zakresie nauk humanistycznych

– studia pierwszego stopnia, profil ogólnoakademicki
	Symbol

efektu kierunkowego

	Osoba posiadająca kwalifikacje pierwszego stopnia profilu ogólnoakademickiego:

	WIEDZA

	H2A_W01
	ma pogłębioną wiedzę o specyfice przedmiotowej i metodologicznej nauk humanistycznych, którą jest w stanie rozwijać i twórczo stosować w działalności profesjonalnej


	K2A_W01



	H2A_W02
	zna terminologię nauk humanistycznych na poziomie rozszerzonym


	K2A_W02

	H2A_W03
	ma uporządkowaną, pogłębioną wiedzę, obejmującą terminologię, teorie i metodologię z zakresu dziedzin nauki i dyscyplin naukowych, właściwych dla studiowanego kierunku studiów


	K2A_W03

K2A_W05



	H2A_W04
	ma uporządkowaną, pogłębioną, prowadzącą do specjalizacji, szczegółową wiedzę z zakresu dziedzin nauki i dyscyplin naukowych, właściwych dla studiowanego kierunku studiów


	K2A_W04

	H2A_W05
	ma pogłębioną wiedzę o powiązaniach dziedzin nauki i dyscyplin naukowych, właściwych dla studiowanego kierunku studiów z innymi dziedzinami nauki i dyscyplinami naukowymi obszaru albo obszarów, z których został wyodrębniony studiowany kierunek studiów, pozwalającą na integrowanie perspektyw właściwych dla kilku dyscyplin naukowych


	K2A_W05

	H2A_W06
	ma szczegółową wiedzę o współczesnych dokonaniach, ośrodkach i szkołach badawczych obejmującą wybrane obszary dziedzin nauki i dyscyplin naukowych, właściwych dla studiowanego kierunku studiów


	K2A_W06

	H2A_W07
	zna i rozumie zaawansowane metody analizy, interpretacji, wartościowania i problematyzowania różnych wytworów kultury właściwe dla wybranych tradycji, teorii lub szkół badawczych w zakresie dziedzin nauki i dyscyplin naukowych, właściwych dla studiowanego kierunku studiów


	K2A_W07

	H2A_W08
	zna i rozumie podstawowe pojęcia i zasady z zakresu ochrony własności przemysłowej i prawa autorskiego oraz konieczność zarządzania zasobami własności intelektualnej


	K2A_W08

	H2A_W09
	ma pogłębioną wiedzę o kompleksowej naturze języka i historycznej zmienności jego znaczeń
	K2A_W09

K2A_W10

K2A_W11

K2A_W12



	H2A_W010
	ma podstawową wiedzę o instytucjach kultury i orientację we współczesnym życiu kulturalnym


	K2A_W13

	UMIEJĘTNOŚCI

	H2A_U01
	potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i integrować informację z wykorzystaniem różnych źródeł oraz formułować na tej podstawie krytyczne sądy


	K2A_U01

K2A_U02

	H2A_U02
	posiada pogłębione umiejętności badawcze, obejmujące analizę prac innych autorów, syntezę różnych idei i poglądów, dobór metod i konstruowanie narzędzi badawczych, opracowanie i prezentację wyników, pozwalające na oryginalne rozwiązywanie złożonych problemów w zakresie dziedzin nauki i dyscyplin naukowych, właściwych dla studiowanego kierunku studiów


	K2A_U04

K2A_U05

K2A_U07

	H2A_U03
	umie samodzielnie zdobywać wiedzę i poszerzać umiejętności badawcze oraz podejmować autonomiczne działania zmierzające do rozwijania zdolności i kierowania własną karierą zawodową


	K2A_U03

K2A_U04

K2A_U05

	H2A_U04
	posiada umiejętność integrowania wiedzy z różnych dyscyplin w zakresie nauk humanistycznych oraz jej zastosowania w nietypowych sytuacjach profesjonalnych


	K2A_U07

	H2A_U05
	potrafi przeprowadzić krytyczną analizę i interpretację różnych rodzajów wytworów kultury właściwych dla studiowanej dyscypliny w zakresie nauk humanistycznych, stosując oryginalne podejścia, uwzględniające nowe osiągnięcia humanistyki, w celu określenia ich znaczeń, oddziaływania społecznego, miejsca w procesie historyczno-kulturowym


	K2A_U04

K2A_U05

K2A_U06

K2A_U08

	H2A_U06
	posiada umiejętność merytorycznego argumentowania, z wykorzystaniem własnych poglądów oraz poglądów innych autorów, formułowania wniosków oraz tworzenia syntetycznych podsumowań


	K2A_U09

	H2A_U07
	posiada umiejętność formułowania opinii krytycznych o wytworach kultury na podstawie wiedzy naukowej i doświadczenia oraz umiejętność prezentacji opracowań krytycznych w różnych formach i w różnych mediach


	K2A_U04

K2A_U05

K2A_U06

K2A_U10

	H2A_U08
	potrafi porozumiewać się z wykorzystaniem różnych kanałów i technik komunikacyjnych ze specjalistami w zakresie dziedzin nauki i dyscyplin naukowych, właściwych dla studiowanego kierunku studiów oraz dziedzin nauki i dyscyplin naukowych pokrewnych oraz niespecjalistami, w języku polskim i języku obcym, a także popularyzować wiedzę o humanistyce oraz wytworach kultury i jej instytucjach


	K2A_U11



	H2A_U09
	posiada pogłębioną umiejętność przygotowania różnych prac pisemnych w języku polskim i języku obcym uznawanym za podstawowy dla dziedzin nauki i dyscyplin naukowych, właściwych dla studiowanego kierunku studiów


	K2A_U12

K2A_U15

	H2A_U10
	posiada pogłębioną umiejętność przygotowania wystąpień ustnych, w języku polskim i języku obcym, w zakresie dziedzin nauki i dyscyplin naukowych, właściwych dla studiowanego kierunku studiów lub w obszarze leżącym na pograniczu różnych dyscyplin naukowych


	K2A_U09

K2A_U11

K2A_U13

K2A_U14

K2A_U16

	H2A_U11
	ma umiejętności językowe w zakresie dziedzin nauki i dyscyplin naukowych, właściwych dla studiowanego kierunku studiów, zgodne z wymaganiami określonymi dla poziomu B2+ Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego


	K2A_U16

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	H2A_K01
	rozumie potrzebę uczenia się przez całe życie, potrafi inspirować i organizować proces uczenia się innych osób


	K2A_K01

K2A_K02

	H2A_K02
	potrafi współdziałać i pracować w grupie, przyjmując w niej różne role
	K2A_K03

K2A_K04

K2A_K05

	H2A_K03
	potrafi odpowiednio określić priorytety służące realizacji określonego przez siebie lub innych zadania


	K2A_K06



	H2A_K04
	prawidłowo identyfikuje i rozstrzyga dylematy związane z wykonywaniem zawodu


	K2A_K08

	H2A_K05
	aktywnie uczestniczy w działaniach na rzecz zachowania dziedzictwa kulturowego regionu, kraju, Europy


	K2A_K09

K2A_K11

	H2A_K06
	systematycznie uczestniczy wżyciu kulturalnym, interesuje się aktualnymi wydarzeniami kulturalnymi, nowatorskimi formami wyrazu artystycznego, nowymi zjawiskami w sztuce
	K2A_K07

K2A_K10




Analiza zgodności z deskryptorami obszarowymi: wszystkie deskryptory obszarowe z obszaru nauk humanistycznych profilu akademickiego zostały uwzględnione.

Wykorzystano wszystkie efekty obszarowe z zakresu nauk humanistycznych. Ponadto wykorzystano efekty z zakresu nauk społecznych (S2A_W05, S2A_U05, S2A_U06, S2A_U07, S2A_K03, S2A_K04, S2A_K06), niezbędne do opisu efektów z zakresu specjalności nauczycielskiej, wykładów ogólnouczelnianych, WF, BHP, etyki i etykiety.

3.  pokrycie w formie tabelarycznej efektów kształcenia prowadzących do uzyskania kompetencji inżynierskich przez efekty kierunkowe wraz z komentarzami

Nie dotyczy

4. pokrycie w formie tabelarycznej efektów kształcenia prowadzących do uzyskania kwalifikacji nauczycielskich przez efekty kierunkowe wraz z komentarzami

	
	Efekty kształcenia dla modułu kształcenia nauczycielskiego
	Symbol

efektu 

specjalnościowego

	
	WIEDZA
	

	1.
	Student ma podstawową wiedzę z zakresu psychologii i pedagogiki; zna współczesne teorie uczenia się i nauczania z uwzględnieniem różnorodnych uwarunkowań tych procesów, zna strukturę i funkcje systemu edukacji – cele, podstawy prawne i funkcjonowanie instytucji edukacyjnych, wychowawczych i opiekuńczych, zna podstawowe zasady bezpieczeństwa i higieny pracy w instytucjach edukacyjnych i wychowawczych, do pracy w których uzyskuje przygotowanie.


	K2A _W14
K2A _W10

	2.
	ma podstawową wiedzę z zakresu dydaktyki ogólnej i metodyki nauczania języka niemieckiego na danym etapie edukacyjnym: wiedzę na temat struktury lekcji, jej faz, organizowania działań dydaktycznych oraz motywowania uczniów, wiedzę dotyczącą postępowania w przypadku problemów dydaktycznych i wychowawczych.

	K2A _W14

	3.
	ma wiedzę na temat podmiotów działalności pedagogicznej (dzieci, uczniów, rodziców i nauczycieli) i partnerów szkolnej edukacji oraz specyfiki funkcjonowania dzieci i młodzieży w kontekście prawidłowości i nieprawidłowości rozwojowych oraz wiedzę na temat etyki zawodu nauczyciela


	K2A _W17

	
	UMIEJĘTNOŚCI
	

	1.
	potrafi posługiwać się wiedzą teoretyczną z zakresu pedagogiki, psychologii oraz dydaktyki i metodyki szczegółowej danego etapu edukacyjnego w celu diagnozowania, analizowania i prognozowania sytuacji pedagogicznych oraz dobierania strategii realizowania działań praktycznych na poszczególnych etapach edukacyjnych.


	K2A _U13

	2.
	potrafi samodzielnie zaplanować i przeprowadzić lekcję - zdobywa nową potrzebną mu wiedzę, przygotowuje zajęcia, sprawdziany, testy osiągnięć, dokonuje adaptacji gotowych materiałów dydaktycznych i autentycznych do potrzeb i specyfiki poszczególnych klas i uczniów, rozpoznaje problemy (dydaktyczne, wychowawcze) na lekcji i odpowiednio na nie reaguje.


	K2A _U13

	3.
	potrafi pracować w zespole, pełniąc różne role; umie podejmować i wyznaczać zadania; posiada elementarne umiejętności organizacyjne pozwalające na realizację działań pedagogicznych (dydaktycznych, wychowawczych i opiekuńczych), posiada umiejętność współpracy z innymi nauczycielami, pedagogami i rodzicami uczniów.


	K2A _U05
K2A _U13

	4.
	potrafi animować prace nad rozwojem uczestników procesów pedagogicznych, wspierać ich samodzielność w zdobywaniu wiedzy oraz inspirować do działań na rzecz uczenia się przez całe życie; zachowuje zasady i normy etyczne.


	K2A _U05
K2A _U13

	
	KOMPETENCJE
	

	1.
	ma świadomość poziomu swojej wiedzy i umiejętności; rozumie potrzebę ciągłego dokształcania się zawodowego i rozwoju osobistego; dokonuje ewaluacji własnych kompetencji i doskonali umiejętności w trakcie realizowania działań pedagogicznych (dydaktycznych, wychowawczych i opiekuńczych).


	K2A _K01

	2. 
	jest przekonany o sensie, wartości i potrzebie podejmowania działań

pedagogicznych w środowisku społecznym; jest gotowy do podejmowania wyzwań zawodowych; wykazuje aktywność, podejmuje trud i odznacza się wytrwałością w realizacji indywidualnych i zespołowych zadań zawodowych wynikających z roli nauczyciela.
	K2A _K01
K2A _K06

	3. 
	ma świadomość znaczenia profesjonalizmu i przestrzegania zasad etyki zawodowej; wykazuje cechy refleksyjnego praktyka, ma świadomość istnienia etycznego wymiaru diagnozowania i oceniania uczniów.
	K2A _K03


5. pokrycie w formie tabelarycznej efektów kształcenia prowadzących do uzyskania kwalifikacji pedagogicznych przez efekty kierunkowe wraz z komentarzami

Nie dotyczy
6. różnice w stosunku do innych programów kształcenia o podobnie zdefiniowanych celach i efektach kształcenia prowadzonych w uczelni (np. kierunki jednoimienne)

W uczelni nie są realizowane programy kształcenia o podobnie zdefiniowanych celach i efektach kształcenia.

